
BC

This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

Radiation Exposure Statement
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement in portable exposure condition without restriction.
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EN/ You can now use your Bluetooth® audio device for gaming and voice chat on your console or PC.
The Bluetooth® Dongle can be paired with the following devices: PlayStation®5, PlayStation®4, PC 
Windows™ 10 and 11, PC and Nintendo Switch™ consoles (Nintendo Switch™, Nintendo Switch™ 
OLED, Nintendo Switch™ 2 when docked).
Can be paired with any Bluetooth® audio device up to version 5.3.
Input = 5V  25mA.
Thank you for choosing this product by NACON. The full instruction manual and declaration of 
conformity can be downloaded at: my.nacongaming.com/en-GB/support

FR/ Vous pouvez désormais utiliser votre périphérique audio Bluetooth pour les jeux et le chat 
vocal sur votre console ou votre PC.
Le dongle Bluetooth® peut être appairé avec les appareils suivants : PlayStation®5, PlayStation®4, PC 
Windows™ 10 et 11, PC et console Nintendo Switch™ (Nintendo Switch™, Nintendo Switch™ OLED, 
Nintendo Switch™ 2 lorsqu’elle est dockée).
Peut être couplé avec n’importe quel appareil audio Bluetooth® jusqu’à la version 5.3.  
Entrée = 5V  25mA.
Merci d’avoir choisi ce produit de NACON. Le mode d’emploi complet et la déclaration de conformité 
peuvent être téléchargés depuis l’adresse suivante : my.nacongaming.com/fr-FR/support

DE/ Sie können Ihr Bluetooth®-Audiogerät jetzt für Spiele und Voice-Chat auf Ihrer Konsole oder 
Ihrem PC verwenden.
Der Bluetooth®-Dongle kann mit den folgenden Geräten gekoppelt werden: PlayStation®5, 
PlayStation®4, PC Windows™ 10 und 11, PC und Nintendo Switch™-Konsolen (Nintendo Switch™, 
Nintendo Switch™ OLED, Nintendo Switch™ 2 im angedockten Zustand).
Kann mit jedem Bluetooth®-Audiogerät bis zur Version 5.3 gekoppelt werden.  
Eingang = 5V  25mA.
Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt von NACON entschieden haben. Die vollständige 
Bedienungsanleitung und die Konformitätserklärung können heruntergeladen werden unter: 
my.nacongaming.com/de-DE/support

NL/ Je kunt nu je Bluetooth®-audioapparaat gebruiken voor gaming en voicechat op je console of pc.
De Bluetooth®-dongle kan met de volgende apparaten worden gekoppeld: PlayStation®5, 
PlayStation®4, pc Windows™ 10 en 11, pc en Nintendo Switch™-consoles (Nintendo Switch™, Nintendo 
Switch™ OLED, Nintendo Switch™ 2 als deze gedockt is).
Kan worden gekoppeld met elk Bluetooth®-audioapparaat tot versie 5.3.  
Ingang = 5V  25mA.
Bedankt voor het kiezen van dit product van NACON.  
De volledige handleiding en conformiteitsverklaring kunnen gedownload worden op: 
my.nacongaming.com/nl-NL/support

ES/ Ya puedes utilizar tu dispositivo de audio Bluetooth® para jugar y chatear por voz en tu consola o PC.
El Bluetooth® Dongle se puede emparejar con los siguientes dispositivos: PlayStation®5, PlayStation®4, 
PC Windows™ 10 y 11, PC y consolas Nintendo Switch™ (Nintendo Switch™, Nintendo Switch™ OLED, 
Nintendo Switch™ 2 cuando está acoplada).
Puede emparejarse con cualquier dispositivo de audio Bluetooth® hasta la versión 5.3.  
Entrada = 5V  25mA.
Gracias por elegir este producto de NACON. El manual de instrucciones completo y la declaración de 
conformidad pueden descargarse en: my.nacongaming.com/es-ES/support

IT/ Ora è possibile utilizzare il dispositivo audio Bluetooth® per il gioco e la chat vocale sulla 
console o sul PC.
Il dongle Bluetooth® può essere accoppiato con i seguenti dispositivi: PlayStation®5, PlayStation®4, 
PC Windows™ 10 e 11, PC e console Nintendo Switch™ (Nintendo Switch™, Nintendo Switch™ OLED, 
Nintendo Switch™ 2 quando agganciato).
Può essere abbinato a qualsiasi dispositivo audio Bluetooth® fino alla versione 5.3.  
Ingresso = 5 V  25 mA.
Grazie per aver scelto questo prodotto di NACON. Il manuale di istruzioni completo e la dichiarazione 
di conformità possono essere scaricati all’indirizzo: my.nacongaming.com/it-IT/support

PT/ Agora pode utilizar o seu dispositivo de áudio Bluetooth® para jogos e conversação por voz 
na sua consola ou PC.
O Bluetooth® Dongle pode ser emparelhado com os seguintes dispositivos: PlayStation®5, 
PlayStation®4, PC Windows™ 10 e 11, PC e consolas Nintendo Switch™ (Nintendo Switch™, Nintendo 
Switch™ OLED, Nintendo Switch™ 2 quando acoplado).
Pode ser emparelhado com qualquer dispositivo de áudio Bluetooth® até à versão 5.3.  
Entrada = 5V  25mA.
Obrigado por escolher este produto da NACON. O manual de instruções completo e a declaração de 
conformidade podem ser descarregados em: my.nacongaming.com/en-GB/support

PL/ Teraz możesz używać swojego urządzenia audio Bluetooth® do grania i rozmów głosowych na 
konsoli lub komputerze.
Klucz sprzętowy Bluetooth® można sparować z następującymi urządzeniami: PlayStation®5, 
PlayStation®4, PC Windows™ 10 i 11, PC oraz konsole Nintendo Switch™ (Nintendo Switch™, Nintendo 
Switch™ OLED, Nintendo Switch™ 2 po zadokowaniu).
Może być sparowany z dowolnym urządzeniem audio Bluetooth® do wersji 5.3.  
Wejście = 5V  25mA.
Dziękujemy za wybranie tego produktu firmy NACON. Pełną instrukcję obsługi i deklarację zgodności 
można pobrać ze strony: my.nacongaming.com/en-GB/support



EN/ Connect the dongle to your console or PC. FR/ Connectez le dongle à votre 
console ou PC. DE/ Schließen Sie den Dongle an Ihre Konsole oder Ihren PC an. NL/ 
Sluit de dongle aan op je console of pc. ES/ Conecta el dongle a tu consola o PC. 
IT/ Collegare il dongle alla console o al PC. PT/ Ligue o dongle à sua consola ou 
PC. PL/ Podłącz klucz sprzętowy do konsoli lub komputera.

EN/ Activate pairing mode on your audio device. FR/ Activez le mode d’appairage 
sur votre appareil audio. DE/ Aktivieren Sie den Pairing-Modus an Ihrem 
Audiogerät. NL/ Activeer de koppelingsmodus op je audioapparaat. ES/ Activa 
el modo de emparejamiento en tu dispositivo de audio. IT/ Attivare la modalità di 
accoppiamento sul dispositivo audio. PT/ Ativar o modo de emparelhamento no 
seu dispositivo de áudio. PL/ Aktywuj tryb parowania na urządzeniu audio.

EN/ Dongle searching for a device. (Slow flashing)  
FR/ Dongle à la recherche d’un appareil.  
         (Clignotement lent) 
DE/ Dongle sucht nach einem Gerät. (Langsames Blinken)  
NL/ Dongle zoekt een apparaat. (Langzaam knipperen)  
ES/ Dongle buscando un dispositivo. (Parpadeo lento)  
IT/ Il dongle cerca un dispositivo. (lampeggia lentamente)  
PT/ Dongle à procura de um dispositivo. (Intermitência lenta)  
PL/ Klucz sprzętowy wyszukuje urządzenie.  
         (Powolne miganie)

EN/ Pairing mode activated. (Fast flashing)  
FR/ Mode d’appairage activé.  
         (Clignotement rapide) 
DE/ Pairing-Modus aktiviert. (Schnelles Blinken)   
NL/ Koppelingsmodus geactiveerd. (Snel knipperen)   
ES/ Modo de emparejamiento activado.  
         (Parpadeo rápido)  
IT/ Modalità di accoppiamento attivata.  
       (lampeggia velocemente)   
PT/ Modo de emparelhamento ativado.  
         (Intermitência rápida)   
PL/ Włączony tryb parowania. (Szybkie miganie) 

EN/ The dongle is now connected to your 
audio device. (Constant light) FR/ Le dongle 
est maintenant connecté à votre appareil audio. 
(Lumière constante) DE/ Der Dongle ist nun 
mit Ihrem Audiogerät verbunden. (Konstantes 
Licht) NL/ De dongle is nu verbonden met je 
audioapparaat. (Constant licht) ES/ El dongle ya 
está conectado a tu dispositivo de audio. (Luz fija) 
IT/ Il dongle è ora collegato al dispositivo audio. 
(Luce costante) PT/ O dongle está agora ligado ao 
seu dispositivo de áudio.(Luz constante) PL/ Klucz 
sprzętowy jest teraz podłączony do urządzenia 
audio. (Stałe światło) 

EN/ Activate pairing mode.  
FR/ Activer le mode d’appairage.  
DE/ Aktivieren Sie den Kopplungsmodus.  
NL/ Activeer de koppelingsmodus.  
ES/ Activar el modo de emparejamiento.  
IT/ Attivare la modalità di accoppiamento.  
PT/ Ativar o modo de emparelhamento.  
PL/ Aktywacja trybu parowania. 
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